Al-generated. These interlinears were produced by a large language model (Claude). Each chapter is structurally validated and self-reviewed, but the Greek text, parsing, syntactic, semantic-
force, and lexical analysis are not human-verified — useful for study and orientation, not a substitute for a critical edition, lexicon, or commentary.

GREEK TEXT - TRANSLATION - INTERLINEAR - DISCOURSE STRUCTURE

The Second Epistle to the Corinthians, Chapter 6

MPOX KOPIN®IOYE B’ C’

Each verse opens with the running Greek, an English translation, and a discourse
note (its connective, relation, and role in the argument). Below follows the word-
by-word breakdown in six tiers: gloss, case (color), parsing, syntax, semantic
force, and al lexical note.

cast @ Nominative (@ Genitive (@ Dative (@ Accusative (@ Vocative (@ Verb (nocase) @ Indeclinable

Discourse notes head each verse: relation - connective - clause-flow. Indentation marks prominence — flush-left = main line of argument; indented = supporting / subordinate material.

Discourse structure of the chapter

A 6:1-2 The appeal not to receive God's grace in vain

As co-workers Paul urges them not to receive God's grace to no purpose (1); citing Isaiah 49:8 — 'in a favorable time I heard you' — he presses the 'now' of
salvation: today is the acceptable time, the day of rescue (2).

B 6:3-10 The credentials of true ministry: hardship and paradox

Giving no offense so the ministry not be blamed (3), Paul commends himself as God's servant through a long catalogue: endurance in afflictions, beatings, and
labors (4-5); through purity, knowledge, the Spirit, the word of truth and power (6-7); through the paradoxes of honor and dishonor, sorrow yet joy, poverty yet
enriching many, having nothing yet possessing all (8-10).



C-6:11-13 An open heart: the appeal for reciprocal affection

His mouth is open and his heart enlarged toward the Corinthians (11); they are not restricted in him but in their own affections (12); so, speaking as to children,
he asks them to widen their hearts in return (13).

D 6:14-18 Do not be unequally yoked: be separate, be God's temple

Do not be mismatched with unbelievers (14a); a series of five rhetorical antitheses shows the impossibility — righteousness/lawlessness, light/darkness,
Christ/Beliar, believer/unbeliever, God's temple/idols (14b-16a); for they are the temple of the living God (16b). A composite Scripture catena then grounds the
call to come out and be separate, with the promise of God's welcome and fatherhood (16c-18).

1 ZuvepyoOvrteg ¢ Kal TapakaAODUEV Un €1¢ KeVOV TNV Xdptv ToD B0 dé€acBat DUAC

Working together with him, then, we also urge you not to receive the grace of God in vain.

CONTINUATION / APPEAL = O Resuming the reconciliation theme of 5:20, Paul moves from the

message of reconciliation to a direct exhortation: as God's fellow-worker he pleads that their reception
of grace bear fruit.

~ ™

TuvepyodvTeg O¢ Kal
working together then/and also

napakaloduev
we urge/appeal

Pres Act Ptc - Nom Pl Masc - guvepyéw transitional conjunction adverbial/ascensive conjunction Pres Act Indic 1 Pl - tapakaAéw

adverbial participle of attendant circumstance
— present (ongoing concurrent)

ouvepyéw: 'work together with' (cOv +
£pyov); the object is unexpressed — fellow-
workers with God (cf. 1 Cor 3:9), or with the
Corinthians, in the work of grace.

main verb
— customary present

napakaléw: 'call alongside, exhort,
beseech' (rapd + kaAéw); the same verb as
the 'we beg you' of 5:20 — the apostolic
appeal continues.



un
not

negative particle (with infinitive)

™

P

€1¢
in/to

preposition + accusative (result/purpose)

=~

KEVOV

vain/emptiness

Accusative

object of i (el kevdv = 'to no purpose)

kevog: 'empty, void, in vain'; €i¢ kevév is an
idiom for an outcome that comes to
nothing (cf. Gal 2:2; Phil 2:16).

)

v
the

Accusative

article

Xapv

grace

Accusative

direct object of §éaaBon

Xap1g: 'grace, favor'; here the saving grace
announced in the gospel of reconciliation
— not to be received emptily.

Opdg
you
Accusative

accusative subject of the infinitive

To0
of

Genitive

article

=

Oe00

God

Genitive

genitive of source/author

0ed¢: God; the grace originates with God,
given through Christ's reconciling work.

™

de€acOa

to receive

Aor Mid Inf - §éxopat

infinitive of indirect discourse (content of appeal)
— constative aorist

déxopar: 'receive, welcome, accept'; the
middle stresses welcoming reception —
grace is to be embraced, not received
fruitlessly.

2 Aéyer yap Kaip® dekTt@® EMNKOVGAE GOU Kal €V NUEPQ cwThplag €PonOnod cot idov VOV Kapog

€0TPOGOEKTOG, 100V VOV NUépa cwTnpiag

For he says: "In a favorable time I heard you, and in a day of salvation I helped you." Behold, now is

the well-favored time; behold, now is the day of salvation.

GROUND (SCRIPTURE PROOF)

y&p  Paul grounds the urgency by citing Isaiah 49:8 (LXX) and then

seizes its 'time/day' to declare an emphatic 'now' — the present moment of the gospel is itself the

eschatological day of salvation.



=

Aéyer

he says

Pres Act Indic 3 Sg - Aéyw
main verb (introduces citation)
— gnomic/timeless present

Aéyw: 'say'; the unexpressed subject is God
(speaking in Scripture) — Paul's habitual
citation formula.

™

P

yap
for

explanatory conjunction

Kaip®

in a time

Dative

dative of time (when)

Ka1pdg: 'appointed time, opportune
moment' (vs. mere chronological xpévog);
the decisive, favorable season.

)

P

dekT®
favorable/acceptable
Dative

attributive adjective

dektdg: 'accepted, welcome' (verbal adj. of
déxopa); the time God accepts the prayer
and acts.

=

£EnMNkovoa
I heard/heeded

Aor Act Indic 1 Sg - émakodw

main verb (citation)
— constative aorist

¢makovw: 'hear with attention, heed' (¢mi-
directive); to listen favorably to a prayer
and respond.

(01010
you
Genitive

genitive object of €nrjkovad

Kol
and

coordinating conjunction

gV
in

preposition + dative (time)

« 7
nuepa

a day

Dative

dative of time (within which)

nuépa: 'day'; paired with kopég, the
appointed day of deliverance.

cwTnpiag

of salvation

Genitive

attributive (descriptive) genitive

owtnpia: 'salvation, deliverance, rescue';
the day characterized by God's saving help.

£pondnoa

I helped

Aor Act Indic 1 Sg - fonBéw
main verb (citation)

— constative aorist

Bondéw: 'come to aid, help' (lit. 'run at a
cry'); God's responsive rescue in the
appointed day.

(010)
you
Dative

dative of advantage (recipient of help)



1000
behold
demonstrative particle (attention-marker)

1800: 'look! behold!"; frozen aorist
imperative of 6pdw, pointing dramatically

vOVv

now

adverb of time (emphatic)

vOv: 'now'; the repeated viv collapses
Isaiah's promise into the eschatological

=

KA1pOg

time

Nominative

predicate nominative (verbless clause)

Ka1pdg: the opportune time — now fulfilled

)

P

€0MPOGOEKTOG
well-favored/most acceptable

Nominative
attributive/predicate adjective

evnpdodektog: 'fully acceptable, welcome'

to the present moment. present of the gospel. in Christ's day. (0 + mpoadéxopat); intensifies Isaiah's
dextog — this is the supremely acceptable
time.
b \ ~ (4 14 14
1601) VOV NUeEPa OWTNPLXG
behold now day of salvation
demonstrative particle (attention-marker) adverb of time (emphatic) Nominative Genitive

predicate nominative (verbless clause)

3 undeuiav v undevi didovteg mpookomny, va un uwunof 1 drakoviy,

giving no occasion for stumbling in anything, so that the ministry may not be blamed,

MANNER OF MINISTRY ASYNDETON

A participial clause attaching to 'we urge' (v.1): the appeal is

backed by conduct that puts no obstacle in anyone's path, lest the diaconal ministry itself be

discredited.

attributive (descriptive) genitive

undeuiav

no

Accusative

attributive adjective (with tpookoniv)

undeic: 'no one, none'; fem. form agreeing
with npookonyv, fronted for emphasis —
'not a single offense!

£V
in

preposition + dative (sphere)

undevi

anything

Dative

object of év (sphere — 'in nothing')
undeic: here neuter, 'in no respect, in
nothing'; the double negative (undepiav ...

undevi) is intensive Greek idiom, not a
logical positive.

4
ddovreg
giving
Pres Act Ptc - Nom Pl Masc - §{dwt
adverbial participle (manner, modifying
naparaAoouey of v.1)

— present (ongoing)

didwu: 'give'; here 'give/cause' an occasion
— Paul refuses to provide grounds for
offense.



”~ ™

4 L4
TTPOOKOTNV wva
occasion for stumbling so that
Accusative conjunction introducing purpose clause

direct object of Sidovreg

npookomnt: 'occasion of stumbling, offense'
(from pookdmtw, 'strike against'); a NT
hapax — anything that trips someone up.

~ = -

1 drakovia
the ministry/service
Nominative Nominative

article subject of uwun6i

Sakovia: 'service, ministry'; the apostolic
ministry of reconciliation (cf. 5:18), whose
honor is at stake.

=

un
not

negative particle

Hwun6ij

may be blamed/found fault with
Aor Pass Subj 3 Sg - uwudopat
subjunctive in purpose clause

— constative aorist

pwudopat: 'find fault with, blame' (from
u@pog, 'blemish, censure'); the ministry
must remain above reproach.

4 &AM év TaVTL GLVICTAVTEG EXVTOVG WG B€0D d1dKkovot, £v LTTOUOVT] TTOAAT, £V OATPest, €V AvayKalg, £V

GTEVOXWPLAIG,

but in everything commending ourselves as servants of God: in much endurance, in afflictions, in

hardships, in distresses,

CONTRAST / POSITIVE COUNTERPART ~ GAA'  The adversative balances v.3: not giving offense, but

positively commending themselves as God's servants. The verse opens the great peristasis-catalogue

(vv.4-10) — a triad of nine hardships, then virtues, then paradoxes.



GAA'
but

strong adversative conjunction

GAAG: 'but, rather'; marks the positive
contrast to the negative of v.3.

£V
in

preposition + dative (sphere)

TavTi

everything

Dative

object of év ('in every [respect]')

nag: 'all, every'; év mavti = 'in every
circumstance, the comprehensive frame of
the list.

GUVIGTAVTEC
commending

Pres Act Ptc - Nom Pl Masc - suviotnut

adverbial participle (manner, parallel to 5i86vreg
v.3)

— present (ongoing)

ovviotnut: "put together, commend, prove';
to demonstrate one's genuineness (cf. 3:1;
4:2) — here by endurance, not self-
promotion.

£XUTOVG
ourselves

Accusative

direct object (reflexive pronoun)

«

&g
as
comparative particle (capacity/role)

¢: 'as, in the capacity of'; introduces the
role in which they commend themselves.

R

of God

Genitive

genitive of possession/relationship (fronted for
emphasis)

0£66: God; the emphatic word-order ('God's
servants') stresses whose ministers they
are.

diakovot
servants/ministers
Nominative

predicate nominative (with &)

Sidkovog: 'servant, minister, attendant';
the personal counterpart to Sakovia (v.3)
— those who do the serving.

€V
in

preposition + dative (attendant circumstance)

™

P

UTIOMOVT]
endurance

Dative

dative of attendant circumstance (heads the list)

vmopov: 'steadfast endurance,
perseverance' (lit. 'remaining under'); the
cardinal virtue under which the whole
catalogue stands.

TOAA

much/great
Dative
attributive adjective

moAUG: 'much, great'; the endurance is
abundant, matching the abundance of

trials.

£V
in

preposition + dative (circumstance)



OALYeotY v AVAYKALG v

afflictions in hardships/necessities in
Dative preposition + dative (circumstance) Dative preposition + dative (circumstance)
dative of circumstance (first of the hardship dative of circumstance
triad N . . .
) AVAYKN: 'nece551ty, constraint, distress";

OATY1g: 'pressure, affliction, tribulation' pressing hardships that allow no escape.

(from OAiPw, 'press'); general distress, the

broadest of the three.

r7

OTEVOXW ploag

distresses/tight places
Dative
dative of circumstance (closes the triad)

otevoxwpla: 'narrowness, a tight corner,
anguish' (otevdg + xWpa, 'narrow space');
the most acute of the three — being
hemmed in.

5 &v mANYaig, €V UAAKQIG, £V AKATAOTAGIALS, £V KOTIOLG, £V GYPUTIVINIG, €V VNOTELXIG,
in beatings, in imprisonments, in riots, in labors, in sleepless nights, in hungers,

CATALOGUE CONTINUATION (HARDSHIPS) ~ asynpeton —The second hardship triad: three sufferings
inflicted by others (beatings, prisons, riots), then three self-imposed or endured rigors of mission

(labors, sleepless nights, hungers).

”~ ™ ™ ~

EV TANyaic EV PUAOKXIG
in beatings/blows in imprisonments
preposition + dative (circumstance) Dative preposition + dative (circumstance) Dative
dative of circumstance dative of circumstance
mAnyr: 'blow, stripe, wound' (from mtArioow, @uAakr]: 'guard, prison, imprisonment'; the
'strike"); the lashings Paul recounts in plural notes Paul's repeated incarcerations

11:23-25. (cf. 11:23).



”~ ™ ™ Ty e

v AKATAOTAGLALG v KOTO1G

in riots/disturbances in labors/toils
preposition + dative (circumstance) Dative preposition + dative (circumstance) Dative
dative of circumstance (closes the inflicted triad) dative of circumstance (opens the self-endured
2 e T . triad
akataotacia: 'instability, disorder, riot' )
(privative of kaBiotnui); the mob tumults k6mog: 'wearisome labor, toil' (from kéntw,
stirred against Paul (cf. Acts 19). 'beat, grow weary'); exhausting work, often

Paul's manual trade and ministry effort.

bl b4 7 bl 7

EV aypumviaig EV VHNOTELXLC

in sleepless nights/watchings in hungers/fastings

preposition + dative (circumstance) Dative preposition + dative (circumstance) Dative

dative of circumstance dative of circumstance (closes the triad)

dypunvia: 'sleeplessness, wakefulness' (lit. vnoteia: 'fasting, going hungry'; likely
'hunting sleep'); nights of wakeful toil or involuntary hunger from missionary
anxiety. deprivation (cf. 11:27), not cultic fasting.

6 €V ayvOTnTL, €V YVWOEL, €V LaKPOoBLULQ, £V XpNOTOTNTL, £V TVEDUATL AYlw, €V GYAT AVUTOKPITwW,
in purity, in knowledge, in patience, in kindness, in the Holy Spirit, in sincere love,

CATALOGUE CONTINUATION (VIRTUES) = asynpeton —The list pivots from outward hardships to inward

graces — the moral and spiritual equipment of true ministry, climaxing in the Holy Spirit and

unfeigned love.
bl (¢ /4 bl 4
EV ayvotnrti EV YVWOEL
in purity in knowledge
preposition + dative (means/sphere) Dative preposition + dative (means/sphere) Dative
dative of means/manner dative of means/manner
ayvétng: 'purity, moral blamelessness, yvaoig: 'knowledge'; here insight into the
integrity' (from ayvég, 'pure'); the clean gospel and its right handling (cf. 2:14; 4:6).

conduct that commends the minister.



”~ ™ ™ Ty e

év pakpoduuia év XpnotoTntt

in patience/longsuffering in kindness
preposition + dative (means/sphere) Dative preposition + dative (means/sphere) Dative
dative of means/manner dative of means/manner
pakpoBupia: 'long-temperedness, xpnotétng: 'kindness, goodness,
forbearance' (paxpdg + Buude); slowness to benevolence' (from xpnotdg, 'useful, good');
anger under provocation — a fruit of the active gracious treatment of others.

Spirit (Gal 5:22).

~ = ~ ™ - =

bl 4 € 7 b
EV TTVELUATL ayiw EV
in Spirit Holy in
preposition + dative (sphere/agency) Dative Dative preposition + dative (means/sphere)

dative of agency/sphere attributive adjective
nvebpa: 'Spirit'; most read mvevpatt ayiw ayog: 'holy'; identifies the Spirit as the
as the Holy Spirit, the empowering source divine Holy Spirit rather than a mere
of these graces, set centrally in the list. disposition.

pd 7 b4 I4
YOIt AVUTTOKPITW
love sincere/unhypocritical
Dative Dative
dative of means/manner (climax of the virtues) attributive adjective

&ydmn: 'love'; self-giving love, the crown of avumdkpirog: 'without play-acting,
the virtue-list (cf. 1 Cor 13). genuine' (privative of Umokpivopat, 'act a

part'); love free of pretense (cf. Rom 12:9).

7 &v Adyw GAnBelag, év duvduel B0 Sk TV STAwV Thi¢ dikatoovvng TV de€ldv Kal dplotep®v,

in the word of truth, in the power of God; through the weapons of righteousness for the right hand
and for the left,

CATALOGUE CONTINUATION (MEANS / EQUIPMENT) | asynpeETonN — Two final év-phrases (truthful word,
God's power) close the means; then the preposition shifts to &4, introducing the military image of

righteousness as weaponry for offense and defense alike.



”~ ™ ™ ™

v Aoyw aAnOeiag v

in word of truth in
preposition + dative (means) Dative Genitive preposition + dative (means)
dative of means attributive (descriptive) genitive
Aéyog: 'word, message, speech'; here the aAnOewa: 'truth'; the word characterized by
truthful gospel proclamation. truth — straight, undeceitful preaching (cf.
4:2).

7 ~ \ ~
duvauet Oe0D o1 OV
power of God through the
Dative Genitive preposition + genitive (means/instrument) Genitive
dative of means genitive of source d1d: the shift from év to 814 marks a new article

dovapg: "'power'; the divine power that 0edg: God; the power's source — God's own .sub—image — righteousness as

accompanies the ministry (cf. 4:7), not might at work in the apostle. instrument/armament.

human eloquence.
(74 ~ 4 ~
oA WV ™mg¢ 81K(X100'UV1’]C TV
weapons/armor of righteousness for the
Genitive Genitive Genitive Genitive
object of §id (instrument) article attributive (descriptive) genitive article (substantizing the adjectives)

Smhov: 'tool, weapon'; plural = arms/armor dikatoovvn: 'righteousness, uprightness';

(cf. Rom 6:13; 13:12; Eph 6) — the metaphor the weapons are forged of/consist in

of spiritual warfare. righteousness.

~ \ pd ~

de&r1dv Kol APLOTEPGDV
right (hand) and left (hand)
Genitive coordinating conjunction Genitive
attributive substantive (genitive of reference) attributive substantive (genitive of reference)

de€16¢: 'right-hand'; the right hand wields aprotepdq: 'left-hand'; the left bears the

the offensive sword — armaments for defensive shield — equipped for both

attack. attack and defense.



8 & 86&ng kai atipiag, S Suoenuiag kai evENUiaG w¢ TAdvol kai dANOEig,
through glory and dishonor, through ill repute and good repute; regarded as deceivers, yet truthful,

CATALOGUE CONTINUATION (PARADOXES) | asynperon — The list turns to antitheses: pairs joined by
d14 (the conditions Paul passes through), then a run of w¢-clauses (vv.8b-10) contrasting how he is

reckoned against what is true — the great ministry paradoxes.

~ ™ ™ ~ ~ ~

o1 d0&n¢ Kal atiutog

through glory/honor and dishonor
preposition + genitive (attendant circumstance) Genitive coordinating conjunction Genitive
81d: here 'through, amid' — the contrasting object of Sk object of §id (antithesis)
conditions the ministry passes through. 86&a: 'glory, honor, repute'; here the dripia: 'dishonor, disgrace' (privative of
esteem in which one is held — paired with Tipn, 'honor'); the contemptible standing
its opposite. the apostle also endures.

o1 ducpnuiag Kal £0QENUiNG

through ill repute/slander and good repute
preposition + genitive (attendant circumstance) Genitive coordinating conjunction Genitive
object of Sk object of S (antithesis)
duoenuia: 'evil report, slander' (Svo- + gdenia: 'good report, praise' (€0 + @riun);
@nun, 'report'); the bad name spread about the contrasting fair name — a NT hapax.

him — a NT hapax.

”~ - ™ R

WG nAavot Kal aAnOeic
as/regarded as deceivers/impostors and yet truthful/true
comparative particle (how reckoned) Nominative adversative-coordinating conjunction Nominative
w¢: 'as'; introduces the run of paradoxes — predicate nominative (with implied 'we are kai: here concessive-adversative, 'and yet' predicate nominative (the reality)
how the world reckons them vs. the reality. reckoned') — joining appearance to reality. &Andric: 'true, truthful, honest'; the reality
nAdvog: 'deceiving, a deceiver, impostor' behind the slander — they are genuine.

(from mAavdw, 'lead astray'); the charge of
his opponents.



9 WG AyvOOUUEVOL KAl EMLYLVWOKOUEVOL, G AToBVIOoKOVTEC Kal 100U (DUEV, WG TaldeLOUEVOL KA U

Bavatovuevot,

as unknown, yet well known; as dying, and behold, we live; as disciplined, yet not put to death;

CATALOGUE CONTINUATION (PARADOXES) | asynpeton — Three further w¢-paradoxes built on

participles: the gospel reality (known, alive, undestroyed) overturns the appearance (unknown, dying,

chastened). The dramatic 800 spotlights the resurrection-life paradox.

L¢

WG
as

comparative particle

yvooUuEVOL Kol
unknown/ignored and yet
Pres Pass Ptc - Nom Pl Masc - &yvoéw adversative-coordinating conjunction
substantival/predicate participle (appearance)

— present (ongoing)

ayvoéw: 'not know, fail to recognize'
(privative of yivdhokw); reckoned as
nobodies, unrecognized.

ETLYLVWOKOUEVOL

well known/fully recognized

Pres Pass Ptc - Nom Pl Masc - £iytvéokw
substantival/predicate participle (reality)
— present (ongoing)

gmyvaokw: 'know fully, recognize,
acknowledge' (éni-directive of yvdokw);
known truly — by God and by those with

eyes to see.
i 3 1 b3 V4 [ \ 1[0 ’ 1
(V] (XT[OOVI:[O'KOV‘CEC Kol 1000
as dying and behold

comparative particle

Pres Act Ptc - Nom Pl Masc - drofvrjokw adversative-coordinating conjunction

predicate participle (appearance)
— present (progressive, 'in the process of
dying')
anobviokw: 'die, be dying'; the daily dying
of the apostle (cf. 4:11; 1 Cor 15:31).

demonstrative particle (attention-marker)

id0V: 'behold!"; dramatizes the astonishing
reversal — against all expectation, they
live.



{Ouev
we live

Pres Act Indic 1 Pl {dw
main verb (the reality, breaking the participial
pattern)

— present (ongoing reality)

Law: 'live, be alive'; the finite verb
interrupts the mg-series to underline
resurrection-shaped life.

WG
as

comparative particle

un
not

negative particle (with participle)

Oavatovuevor
put to death

Pres Pass Ptc - Nom Pl Masc - Bavatéw
predicate participle (reality, negated)
— present (ongoing)

Bavatdw: 'put to death, kill' (from Bavarog,

'death'); chastened but preserved — not
handed over to death.

naldevouevor
disciplined/chastened

Pres Pass Ptc - Nom Pl Masc - ma1dedw
predicate participle (appearance)

— present (ongoing)

nodevw: 'train, discipline, chastise' (from
1aig, 'child"); divine fatherly correction,
echoing Ps 118:18 LXX ('chastened, but not
given to death').

Kal
and yet

adversative-coordinating conjunction

10 wg AvmoUuevot ael de Xxaipovteg, wg mrwyol ToAAovg 8¢ TAovTI(OVTEG, WG UNOEV EXOVTES KAl TAVTA

KOTEXOVTEC.

as sorrowful, yet always rejoicing; as poor, yet making many rich; as having nothing, yet possessing

all things.

CATALOGUE CLIMAX (PARADOXES)

ASYNDETON

The final three paradoxes (now with §¢ marking the

antithesis) bring the catalogue to its rhetorical peak: joy amid grief, wealth-giving poverty, all-

possessing destitution — the cruciform pattern of gospel ministry.



”~ - ™ ™

L4 4 b \ f \
WG Avmovuevol ael d¢

as sorrowful/grieving always yet
comparative particle Pres Pass Ptc - Nom Pl Masc - A\uméw adverb of time adversative conjunction (marks antithesis)
predicate participle (appearance) ael: 'always, ever'; the joy is constant, not

— present (ongoing) occasional — heightening the paradox.

Avréw: 'grieve, cause pain'; passive 'be
grieved, be sorrowful' — the sorrow that
genuinely attends the ministry (cf. 2:1-4).

~ - - ™ - ™ -~

XOLPOVTEG WG nTwyol moAAoUg

rejoicing as poor many

Pres Act Ptc - Nom Pl Masc - xaipw comparative particle Nominative Accusative

predicate participle (reality) predicate nominative (appearance) direct object of mAovtifovreg

— present (ongoing) ntwxdg: 'poor, destitute, beggarly'; ToA0G: 'many'; the many enriched through
material poverty (cf. 8:9, where Christ's the apostle's poverty.

xaipw: 'rejoice, be glad'; joy that coexists

with and overcomes grief (cf. Phil 4:4). poverty enriches).

O¢ nAovutilovTeg WG undev
yet making rich/enriching as nothing
adversative conjunction (marks antithesis) Pres Act Ptc - Nom Pl Masc - mAouti{w comparative particle Accusative
predicate participle (reality) direct object of &ovreg
— present (ongoing) undeic: 'nothing' (neuter); the destitution

of the apostle in worldly terms.
mAoutilw: 'make rich, enrich' (causative of P y

mAo0to¢); the spiritual wealth bestowed
despite material want (cf. 1 Cor 1:5).



EXOVTEC

having

Pres Act Ptc - Nom Pl Masc - #xw
predicate participle (appearance)
— present (ongoing)

£xw: 'have, hold, possess'; the appearance
of having nothing.

Kal
and yet

adversative-coordinating conjunction

TAVTX

all things

Accusative

direct object of katéyovreg

ndag: 'all, everything'; the all that belongs to
those who are Christ's (cf. 1 Cor 3:21-22).

11 To otéua NUAV GvEéwyev Tpog LG, KopivOiot, 1) kapdia fudv terAdtuvar

Our mouth has opened freely to you, Corinthians; our heart has been enlarged.

DIRECT ADDRESS / APPEAL | ASYNDETON

The catalogue gives way to a sudden, tender turn

(asyndeton): Paul names them directly and speaks of frank, open speech and an expanded heart — the

emotional climax that grounds the appeal of vv.12-13.

KATEXOVTEG
possessing/holding fast

Pres Act Ptc - Nom Pl Masc - katéxw
predicate participle (reality, climactic)
— present (ongoing)

katéxw: 'hold fast, possess firmly' (katd-
intensive of &w); the firm, secure
possession that crowns the paradox —

owning all in Christ.

TO
the

Nominative

article

oTOMA
mouth

Nominative

subject of avéwyev

otéua: 'mouth'; metonymy for speech —
Paul's frank, unreserved address to them.

nuev
our

Genitive

genitive of possession

AVEQWYEV
has opened/stands open

Perf Act Indic 3 Sg - avoiyw

main verb

— intensive perfect (settled state: 'stands
open')
avoityw: 'open'; the perfect with present
force — the mouth has opened and remains
open, i.e. Paul speaks with complete

candor.



”~ -

PO vudag

to you
preposition + accusative (toward, of relationship) Accusative
object of mpdg

=~

KopivOiot
Corinthians

Vocative

vocative of direct address

KopivOiog: 'Corinthian'; Paul rarely names a
church directly (cf. Gal 3:1; Phil 4:15) — the
vocative signals deep feeling.

~ = -

kapdia NU&V

heart our

Nominative Genitive

subject of nemAdruvral genitive of possession

kapdia: 'heart'; the seat of affection and
will — the inner self now opened wide to
them.

=~

MeEMAGTUVTIAL

has been enlarged/widened
Perf Pass Indic 3 Sg - mAativw
main verb

— intensive perfect (settled state)

mAatovw: 'make broad, enlarge' (from
mAatic, 'wide'); echoes Ps 118:32 LXX
(‘enlarged heart') — Paul's affection has
expanded to embrace them fully.

12 oV otevoxwpelohe €v Nuiv, otevoxwpeiobe d¢ €v To1¢ oTTAdYXVOLG DU®V-

You are not restricted in us, but you are restricted in your own affections.

DIAGNOSIS OF THE BREACH | AsynpeTon = Wordplay on otevoxwpia (v.4): the constriction is not on

Paul's side but theirs. The narrowness lies in their own affections, not in any withholding by the

apostle.

M
the

Nominative

article



™

P

™

P

I ~ b (4 ~
ov OTEVOXW PSlO’GS EV nuw
not you are restricted/cramped in us
negative particle Pres Pass Indic 2 Pl - otevoxwpéw preposition + dative (sphere) Dative

main verb object of év (sphere)
— present (ongoing state)
otevoxwpéw: 'confine, cramp, restrict'
(cognate of otevoxwpia, v.4); 'you have no
narrow place in us' — Paul's heart gives
them ample room.
~ \ b ~
OTEVOXW p€10'98 68 EV TO1G
you are restricted/cramped but in the
Pres Pass Indic 2 Pl - stevoywpéw adversative conjunction preposition + dative (sphere) Dative
main verb (repeated for contrast) article

— present (ongoing state)

otevoxwpéw: repeated to locate the
cramping — the constraint is in them, not
Paul.

oTAGYXVO1LG
affections/inward parts
Dative

object of év (sphere)

omAayxva: lit. 'inward parts, bowels';
figuratively the seat of deep
affection/compassion — 'your own hearts!

VUGV
your

Genitive

genitive of possession



13 tv 8¢ adtnv avtipiodiov, wg tékvolg Aéyw, mAatovOnte kol DUELG.

Now in fair exchange — I speak as to children — you also be enlarged.

APPEAL (THE REQUEST ITSELF)  O€  The reciprocal request: as fitting recompense for his open heart,

and addressing them as his own children, Paul commands them to open their hearts in return — the
goal of vv.11-13.

\ \ R \ pd 7
mv 65 avtnv avtlplaelav
the now/and same recompense/exchange
Accusative transitional conjunction Accusative Accusative
article attributive (intensive) adjective accusative of respect/adverbial ('by way of
recompense')

a0TtéG: here 'same'; the recompense is to be

'the same in kind' — heart for heart. avtigiedia: 'recompense, repayment in
kind' (&vti + wiobdc, 'wages'); a rare word —
Paul asks a fair return of affection.

C 7 7 7
WG TEKVOLG Aéyw mAatuvOnte
as children I speak be enlarged/open wide
comparative particle Dative Pres Act Indic 1 Sg - AMéyw Aor Pass Impv 2 Pl mhatdvw
dative (indirect object — to whom he speaks) main verb (parenthetical) main verb (imperative — the request)
tékvov: 'child'; Paul addresses them as his — present (instantaneous, of the act of — ingressive aorist (enter the state)
spiritual offspring (cf. 1 Cor 4:14-15) — a speaking) L L
. . . nmAatuvw: 'enlarge, widen'; the same verb
father's claim on their love. P n . . .
Aéyw: 'say, speak'; a parenthetical softening as v.11 — they are to open their hearts as
— he speaks in fatherly tenderness. wide as his is open to them.

\ € ~
KAl VMUELQ
also you
adverbial/ascensive conjunction Nominative

subject (emphatic pronoun — 'you too’)



14 M yiveoOe tepoluyodvteg dmioTolg Tig yap HeTOXT O1KA1000VH KAl Gvouiy; 1 TIG Kovwvia QwTl Tpog

0KOTOG;

Do not become unequally yoked with unbelievers. For what partnership has righteousness with

lawlessness? Or what fellowship has light with darkness?

PROHIBITION / NEW EXHORTATION  ASYNDETON = An abrupt new appeal (asyndeton). The prohibition

against mismatched alliance with unbelievers is grounded by the first two of five rhetorical antitheses,

each demanding the answer 'none.

\ ’7
Mr) yiveoOe
not become/be
negative particle (with imperative) Pres Mid Impv 2 Pl - yfvouat

main verb (prohibition)

— present imperative (stop/do not be in the

habit)

yivopatu: 'become, come to be'; pn yiveobe =
'do not become' — guard against entering
such alliances.

£tepolUYOUVTEG

unequally yoked

Pres Act Ptc - Nom Pl Masc - étepoluyéw
predicate participle (with yiveaOe, periphrastic-
like)

— present (ongoing)

étepoluyéw: 'be yoked with another kind'
(Eepog + Quydg, 'yoke'); a NT hapax,
echoing Lev 19:19 / Deut 22:10 (no
mismatched team) — mismatched
partnership with unbelievers.

AMIoTOLG

with unbelievers

Dative

dative of association (with étepo{uyodvreg)

dmiotog: 'unbelieving, unfaithful' (privative
of motdg); those outside the faith — the
forbidden yoke-partners.

7 \
16 Yap
what for
Nominative explanatory conjunction (grounds the

interrogative pronoun (subject) prohibition)

TiG: 'who? what?'; the rhetorical questions
expect the answer 'none!

=

METOXN

partnership/sharing

Nominative

predicate nominative (verbless: 'what sharing is
there')

petoxy: 'partnership, participation,
sharing' (from petéxw, 'share in'); a NT
hapax — common possession of one thing.

™

=

dikatoovvn
for righteousness

Dative

dative (with uetoxf — the parties sharing)

SikatooOvn: 'righteousness, uprightness';
the first member of the antithesis.



™ ™

\ b4 7 N
Kol avouix
and lawlessness or
coordinating conjunction Dative disjunctive conjunction

dative (the opposed party)

&vopfa: lawlessness, iniquity' (privative of
vouog, 'law'); the opposite of righteousness
— they can share nothing.

™

P

’7
TIg
what

Nominative

interrogative pronoun (subject)

=

15

= ~ - -

KOLVWViX PWTL TPOG
fellowship for light with
Nominative Dative preposition + accusative (relationship/'with’)
predicate nominative (verbless) dative (the party sharing)
kowwvia: 'fellowship, communion, sharing ¢&¢: 'light'; the realm of God and truth —
in common' (from kowvég, 'common'); the the second antithesis.

deep partnership impossible between
opposites.

/4 \ 4 ~ \ 4 N 7 \ ~ \ b /7
Tic 0€ oLUPWVNOLC Xp1oToD TPOG BeALdp, 1 TIC UEPIC TOTH UETH ATTiOTOV;
And what harmony has Christ with Beliar, or what share has a believer with an unbeliever?
ANTITHESES CONTINUED | Of  The third and fourth antitheses sharpen the opposition: from

abstractions to persons — Christ vs. Beliar (Satan), believer vs. unbeliever — making the conflict

concrete and unresolvable.

™

=

O6KOTOG

darkness

Accusative

object of mpds (the opposed party)

ok6tog: 'darkness'; the realm of evil and
ignorance — no concord with light (cf. 1
John 1:5-6).

Tig d¢ CUUPWVNOILG Xp1oTol

what and harmony/agreement of Christ

Nominative continuative conjunction Nominative Genitive

interrogative pronoun (subject) predicate nominative (verbless) genitive (the party in view)

oupeOVNolg: 'concord, agreement' (cOv +
@wvr], 'sound together'; cf. 'symphony'); a
NT hapax — harmonious accord between
two.

Xprotdg: 'Christ, Anointed'; here the head
of the believing community, set against his
adversary.



”~ - ™ -~

TpOg Behap 4 Tig
with Beliar or what
preposition + accusative (relationship) Accusative disjunctive conjunction Nominative
object of tpds (indeclinable name) interrogative pronoun (subject)

BeAidp: a name for Satan (Hebrew
beliyya‘al, 'worthlessness/wickedness'),
with the common -r form; the prince of the
dark realm — Christ's absolute opposite.

~ ™ ~ - - ~ ~

1 ~ \ b4 4
HEPLS ToOTW HETA ATTLIOTOV
share/portion for a believer with an unbeliever
Nominative Dative preposition + genitive (association) Genitive
predicate nominative (verbless) dative (the party sharing) object of uetd (the opposed party)
uepic: 'part, share, portion' (from pépog); a motdg: 'believing, faithful, trustworthy'; dmotog: 'unbelieving'; resumes v.14a —
common lot or stake held together. the one who has faith — opposite of believer and unbeliever have no common
dmotog. portion.

16 tic 8¢ cuykatdBeoic vag Beod uetd eiddAwv; fueic yap vadg ol éouev {DVTog, kabwg einev 6 Oed¢ 8T
"EVOIKNoW €V aUTOIG Kl EUTEPLITATIOW, Kol Edopatl avT@V BedG, kKal avtol écovtal pov Aadg.
And what agreement has the temple of God with idols? For we are the temple of the living God, just

as God said: "I will dwell among them and walk among them, and 1 will be their God, and they shall
be my people.”

FINAL ANTITHESIS + SCRIPTURAL GROUND ~ Of = The fifth and climactic antithesis (temple vs. idols)

yields the positive thesis — 'we are the temple of the living God' — which a composite citation (Lev
26:11-12; Ezek 37:27) then certifies as God's own promise of indwelling presence.



’7
TiG
what

Nominative

interrogative pronoun (subject)

"

P

d¢
and

continuative conjunction

=

GUYKATAOEGIG
agreement

Nominative

predicate nominative (verbless)

ovykatddeoig: joint consent, agreement'
(00v + katd + ti®nu, 'put down together");
a NT hapax — mutual assent, impossible

va®

0
for the temple
Dative
dative (the party in view)
vadg: 'sanctuary, temple (the inner

shrine)'; the dwelling-place of God — not
the whole precinct (iepév) but the holy of

here. holies.
~ b 4 € ~
Og0D UETA eLdWAwWV NUEG
of God with idols we
Genitive preposition + genitive (association) Genitive Nominative

genitive of possession

object of uetd (the opposed party)

eidwAov: 'image, idol' (from €i8og, 'form");
the false god — God's temple cannot house
idols (cf. 1 Cor 10:14-21).

subject (emphatic pronoun)

yap
for

explanatory conjunction (grounds the antithesis)

Vaog

temple
Nominative
predicate nominative

vadg: the believing community is God's
dwelling-shrine (cf. 1 Cor 3:16; Eph 2:21) —
hence no consorting with idols.

Oco00
of God
Genitive

genitive of possession

b

EOUEV

we are

Pres Act Indic 1 Pl gipl

main verb (copula)

— stative present

=

{GvTtog

living

Pres Act Ptc - Gen Sg Masc  {dw
attributive participle (modifying 0e00)
— present (ongoing)

(aw: 'live'; 'the living God' — a stock OT
contrast to dead idols (cf. Jer 10:10; 1 Thess
1:9), pointed here.

™

P

\
KaBwg
just as
comparative conjunction (introduces citation)

kabwg: 'just as, according as'; introduces
the Scriptural warrant.

=

ELMEV

said

Aor Act Indic 3 Sg - Méyw (gimov)
main verb (introduces citation)
— constative aorist

einov: suppletive aorist of Aéyw, 'said'; God
himself is the speaker of the promise.

€
(0]
the

Nominative

article



™ N ™

0g0¢ ot "EVOlKNow v

God that I will dwell in/among in/among
Nominative conjunction (6t1 recitativam — introduces direct Fut Act Indic 1 Sg - évoikéw preposition + dative (place)
subject of elmev quotation) main verb (citation)

Sti: here marks the start of a direct i

] } ) — predictive future

quotation (left untranslated, like quotation

marks). gvoikéw: 'dwell in, indwell' (&v + oikéw,
'live in a house'); echoes Lev 26:11-12 /

Ezek 37:27 — God's covenant indwelling.

~ - - ™ - - 7~

aUTOIG Kol EUTEPITTATIOW Kol

them and [ will walk among and

Dative coordinating conjunction Fut Act Indic 1 Sg - éunepinatéw coordinating conjunction
object of év (place) main verb (citation)

— predictive future

gunepimatéw: 'walk about among' (&v + mepl
+ atéw); a NT hapax — God moving freely
in the midst of his people, as in Eden/the

camp.
£oopat avT@OV 0g0¢ Kol
I will be their God and
Fut Mid Indic 1 Sg - eiui Genitive Nominative coordinating conjunction
main verb (citation, covenant formula) genitive of relationship (predicate) predicate nominative

— predictive future

eiul: 'be'; "Twill be their God' — the heart of
the covenant formula (cf. Gen 17:7; Jer
31:33).



? 1
auvTtol
they

Nominative

subject (emphatic pronoun)

v 4
E00VTA1l
they shall be

Fut Mid Indic 3 P1 - eipi

main verb (citation, covenant formula)
— predictive future

eiul: 'be'; the answering half of the formula
— 'they shall be my people!

Hov
my
Genitive

genitive of relationship (predicate)

Aadg

people
Nominative
predicate nominative

Aadg: "people' (esp. God's covenant people);
the climactic covenant identity — they are
his own people.

17 810 €€ENBarte €k uéoov avT@V Kal Geopicdnte, Aéyel KUP1OC, Kol GKABAPTOL Un ATTecDE KAYW

glod£€opat LUAC

Therefore "come out from among them and be separate,' says the Lord, "and touch no unclean thing;

and I will welcome you."

INFERENCE (CALL TO SEPARATION)

010  The promise of indwelling draws an inference: a call to come

out and be separate (Isa 52:11; Ezek 20:34), with the conditional promise of God's welcome — the

demand of holiness answered by divine reception.

=

10

therefore
inferential conjunction

S16: 'therefore, for which reason' (81’ §);
draws the practical conclusion from the
temple-promise.

£€ENOate

come out

Aor Act Impv 2 Pl - ¢€€pxopat

main verb (imperative, citation)

— ingressive aorist (make the decisive break)

£&épxopar: 'come/go out' (éx + Epxouan);
the summons of Isa 52:11 — separation
from defilement.

€K
from

preposition + genitive (separation/source)

uécouv

the midst

Genitive

object of éx (éx uéoov = 'from among')

pécog: 'middle, midst'; €k pécov = 'out of
the middle of, from among



”~ ™ N )

9 ~ \ bd 4 f /4
aUTOV Kol agopicOnre Aéyer

them and be separate/separated says
Genitive coordinating conjunction Aor Pass Impv 2 Pl - &@opilw Pres Act Indic 3 Sg - Aéyw
partitive/possessive genitive main verb (imperative, citation) main verb (parenthetical citation formula)
— ingressive aorist — gnomic/timeless present
a@opilw: 'mark off, separate, set apart' Aéyw: 'say'; 'says the Lord' — the prophetic
(616 + 6pilw, 'bound'); the passive formula stamping the words as divine
imperative — let yourselves be set apart to speech.
God.
4 \ pd 7 \
KUP10G Kol (XK(XG(XP‘COU un
the Lord and unclean thing not
Nominative coordinating conjunction Genitive negative particle (with imperative)
subject of Aéyet genitive object of dnteabe (verb of touching)
kUp1og: 'Lord'; the LXX rendering of YHWH GkdBaptog: 'unclean, impure' (privative of
— the speaker of the prophetic call. kaBapdg); the defiled thing to be shunned

— cultic-ethical purity (Isa 52:11).

(4 b4 \ 7 7 € ~
antecOe KAYW elodé€opat VUGG
touch and 1 I will welcome/receive you
Pres Mid Impv 2 P1 - dntw Nominative Fut Mid Indic 1 Sg - elodéxopat Accusative
main verb (prohibition, citation) subject (crasis of kad &y, emphatic) main verb (citation, promise) direct object of elo§éEopon
— present imperative (do not keep touching) K&yQ: crasis of kai €yw, 'and I'; God's — predictive future
emphatic answering pledge to the
dntw (mid. dnropa): 'touch, take hold of' b l?i . g pieds elobéxopar: 'receive, welcome in' (gig +
ient. :
(+ genitive); the prohibition against contact obedie déxouar); echoes Ezek 20:34 — God gathers

with defilement. and welcomes the separated people.



18 kol €oopat LUV €ig TaTEPA, KAl DUETG £0€00E o1 €1¢ LIOVG Kal BuyaTépag, AEyel KUPLOG TAVTOKPATWP.

"And I will be a Father to you, and you shall be sons and daughters to me," says the Lord Almighty.

\
CLIMACTIC PROMISE | KOl

The catena closes with the adoption promise (2 Sam 7:14, expanded to

'sons and daughters'): God pledges fatherhood to the separated people, sealed by the title 'Lord

Almighty' — the warrant for the holiness call of 7:1.

coordinating conjunction

£oopat

I will be

Fut Mid Indic 1 Sg - eiuf
main verb (citation, promise)
— predictive future

etul: 'be'; €copan gic (Semitic idiom) = 'T will
become/be as' — the adoption pledge of 2
Sam 7:14.

iV
to you
Dative

dative of advantage/relationship

€1¢
as/for

preposition + accusative (Semitic ei¢ of
predication)

gic: in the eivat eig idiom (translating
Hebrew l¢), 'be as/become' — a predicate
role rather than direction.

TATEPX
a Father

Accusative

object of ei¢ (predicate role)
nathp: 'Father'; God's paternal relation to
his people — originally the Davidic king,
now widened to all believers.

Kol
and

coordinating conjunction

VMELG
you

Nominative

subject (emphatic pronoun)

N

£0£00€
you shall be

Fut Mid Indic 2 P - eipi

main verb (citation, promise)
— predictive future

eipl: 'be'; the answering pledge — they
become God's sons and daughters.

pot

tome

Dative

dative of advantage/relationship

€ig
as/for

preposition + accusative (Semitic ei¢ of
predication)

viovg
sons
Accusative
object of i (predicate role)
vid¢: 'son'; 2 Sam 7:14's 'son' is here

pluralized and expanded — the whole
community as God's children.

\

Kol
and

coordinating conjunction



Buyatépag
daughters

Accusative

object of i (predicate role)

Buydtnp: 'daughter'; the addition of
daughters (beyond 2 Sam 7:14) underscores
the inclusive scope of God's family (cf. Isa
43:6).

Afyer

says

Pres Act Indic 3 Sg - Aéyw
main verb (citation formula)

— gnomic/timeless present

KUPLOG
the Lord
Nominative
subject of Aéyet

kUptog: 'Lord'; YHWH, the covenant God

Aéyw: 'say'; the closing prophetic formula slvgzzlset) cratinpoue

sealing the catena as divine speech.

On the text. Verse punctuation, paragraphing, and capitalization are editorial and
conventional. At v.16 the editions divide between fueic ... éopev ('we are') and Opeig ...
¢ote ('you are'), the first-person reading printed here; the composite citation in
vv.16-18 conflates Lev 26:11-12 / Ezek 37:27, Isa 52:11 / Ezek 20:34, and 2 Sam 7:14
with editorial flexibility. The chapter has 18 verses; none is legitimately omitted by
the critical text.

On the labels. Parsing gives Tense'Voice:Mood-Person'Number (+ CaseNumber-Gender
for participles) and lemma. The syntactic-function and semantic-force tiers follow
standard intermediate-grammar categories (e.g. Wallace, Greek Grammar Beyond the
Basics); both involve interpretive judgment, and the majority reading has been
chosen where opinions differ. Lexical notes condense commonly cited data
(etymology, sense range, synonym contrasts, NT frequency, OT/LXX echoes) and are

no substitute for a lexicon.

On the discourse tier. Discourse structure operates above the word, so it is shown at
the clause/verse level (the connective, the relation it signals, and the role of the
clause) and summarized in the chapter outline. Relation labels, any proposed chiasm,
and the paragraph divisions reflect a common reading of the argument; other

discourse analyses segment and label some relations differently.

TAVTOKPATWP

Almighty

Nominative

apposition to kupio (title)
navtokpdtwp: 'all-ruling, Almighty' (rndg +
kpatéw, 'rule all'); the LXX rendering of

'LORD of hosts/Shaddai' — the all-
sovereign guarantor of the promise.



